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Все лучшие - детям  

На Московской книжной ярмарке свои лучшие 

произведения представили белорусские и российские 

детские писатели 

Александр Бушуев 

 

В павильоне N 75 ВДНХ открылась 31-я Московская международная книжная выставка-

ярмарка - она будет работать до 9 сентября. 

 

 
Московская книжная ярмарка - это не просто выставка книг, но и сотни мероприятий, 

многие из которых сориентированы на детей. Фото: Сергей Михеев/РГ  

Главной темой заявлена детская литература, но и взрослые найдут для себя много 

интересного. Триста издательств из 25 стран мира привезли более ста тысяч книг всех 

жанров и направлений. За пять дней в формате non-stop пройдет более трех сотен 

мероприятий. Запланированы презентации и встречи с писателями на площадках выставки 

"Книги в городе", "Первый микрофон", "Литературная гостиная"... 



Для юных посетителей выставки подготовлены сотни мероприятий, в том числе встречи с 

известными детскими писателями Ниной Дашевской, Мариной Бородицкой, Анастасией 

Орловой... 

В первый день в рамках открытия книжной выставки-ярмарки прошел конкурс "Книга 

года-2018". В нем приняли участие лауреаты XV Международного конкурса государств - 

стран СНГ "Искусство книги" и Международного конкурса книжной иллюстрации "Образ 

книги". Победители еще будут объявлены. Напомним, что в прошлом году Гран-при 

"Искусства книги" получил иллюстрированный альбом под названием "Всемирное 

наследие Франциска Скорины" издательства "Белорусская энциклопедия им. П. Бровки". 

Беларусь - традиционный участник книжного форума, а изюминка белорусского стенда 

этого года - "Cкориниана". Коллекция, посвященная Франциску Скорине, насчитывает 

более двух десятков книг. 

Свою продукцию для детей презентовали крупнейшие белорусские издательства - 

"Аверсэв", "Адукацыя Є выхаванне", "Беларусь", "Вышэйшая школа", "Пачатковая 

школа", "Белорусская наука", "Мастацкая лЄтаратура", издательские дома "Белорусская 

наука", "Звязда" и др. 

 
Триста издательств из 25 стран мира привезли более ста тысяч книг всех жанров и 

направлений. Фото: Сергей Михеев/РГ 

Прямая речь 

Александр Карлюкевич, министр информации Беларуси: 

- По традиции мы привезли в Москву немало книжных новинок, посвященных ключевым 

событиям в жизни нашего государства. Прежде всего это литература, изданная в Год 

малой родины, объявленный Президентом Республики Беларусь. Среди новинок - книги 



по краеведению и туризму, раскрывающие географические особенности Беларуси. Много 

художественной литературы... 

Мы не первый раз участвуем в Московском книжном форуме, вернее сказать, не 

пропустили ни одного и стараемся реагировать на запросы и просьбы посетителей нашего 

павильона прошлых лет - москвичей, этнических белорусов, проживающих в России. 

Отрадно сообщить, что в этот раз мы привезли очень много образовательной литературы. 

Особо хочу отметить книги зарубежных авторов, переведенных на белорусский язык, - тут 

и китайцы, и авторы из Калмыкии, Чувашии, Чеченской Республики. Белорусские авторы, 

в свою очередь, активно издаются на языках национальных республик. 

Александр Нечай, директор издательства "Вышэйшая школа", Минск: 

- Детская литература, под знаком которой проходит нынешний форум, - это тот сектор 

издательской деятельности в Беларуси, который активно развивается. "Мастацкая 

лiтаратура" выпустила серию сказок народов мира, это прекрасно иллюстрированные 

книги. Наши коллеги из издательства "Пачатковая школа" вообще специализируются 

только на литературе для детей. Вот любопытная книжка "Прогулки по городу Минску", 

выпущенная издательством "Народная асвета" к 950-летию белорусской столицы. Наше 

издательство специализируется на учебниках по иностранным языкам, в том числе для 

средней школы. Мы имеем все необходимое для этого, включая студию звукозаписи. 

Издаем на электронных носителях белорусскую классику и, собственно, всю школьную 

библиотеку. А вот на этой полке у нас представлена литература для системы 

профессионального образования. Эти книги мы выпускаем на русском языке, потому что 

они очень востребованы в России. 

 


